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( EURES. Primera parte)
(26 DE Abril )



“Así es -Dijo Sancho-

pero tiene el miedo muchos ojos, 

y ve las cosas debajo de tierra, 
cuanto más encima en el cielo.”

(Miguel de Cervantes Saavedra)

Combinemos pues el carácter  intrépido y atrevido de 
Don Quijote y la precaución de Sancho.



¿Tengo competencias lingüísticas o quiero mejorarlas?

¿ Me apetece hacer amigos en otros lugares del mundo? 

¿ Y por qué no enriquezco  mi  CV con experiencias profesionales más allá
de España?

¿ Seré capaz de adaptarme a entornos culturales y empresariales
diferentes ?

¿ Me gusta aceptar retos?

¿ Y por qué no convertirme  en un ciudadano del mundo, de Europa ?

SOY JOVEN, 
TENGO ILUSIÓN Y 

PIENSO YO ……



¿QUÉ QUIERO ?

Becas 

Prácticas en empresas

Voluntariado

Trabajo en Europa 

Trabajo fuera de Europa 



ELIJO MI DESTINO

Mis Competencias

Ilusión

Vida y Trabajo

Idiomas 

Desarrollo del Mercado de Trabajo

Aptitudes y Actitudes



¡¡ DISFRUTA DEL VIAJE …¡¡¡

Requisitos generales

Experiencia acreditable
Formación 
Manejo adecuado del idioma del país (o del idioma de trabajo)
¡¡ Los puestos más cualificados requieren un mejor dominio del 
idioma !!

Requisitos específicos

País de destino
Objetivo del viaje



¡¡ DISFRUTA DEL VIAJE …¡¡¡

Tarjeta de residencia

Mis derechos

Seguros

Alojamiento

Nivel de vida

Idiomas

Prestaciones 

Impuestos 

Guías prácticas

Portales para jóvenes 

Títulos



MIS DERECHOS

http://ec.europa.eu/social/main.jsp?catId=854&langId=es

http://ec.europa.eu/youreurope

http://ec.europa.eu/eyouguide

http://europa.eu/europedirect/index_es.htm

http://ec.europa.eu/transport/passenger-rights

http://ec.europa.eu/justice_home/unit/charte/index_en.html



IDIOMAS

Alliance Française en España http://www.alliance-francaise.es/

British Council http://www.britishcouncil.org/spain/

Asociación Española de Promotores de Cursos en el
Extranjero http://www.aseproce.org

Easy Idiomas http://www.easyidiomas.com/

Instituto Goethe http://www.rae.es ………

Cursos de idiomas en el extranjero http://www.infoidiomas.com

Escuela Oficial de Idiomas http://www.eeooiinet.com/n_eeooiinet/

Becas
http://www.educacion.gob.es/educacion/becas-y-ayudas/para-estudiar/



Cartas, artículos

textos complejos

fluidos y claros. 

Estilo apropiado a 

a los lectores en 

informes, cartas…

Redacciones e 

informes motivados

claros y concisos.

Textos sencillos .

Cartas personales

con experiencias. 

Cartas sencillas.

Mensajes breves

de necesidades.

Postales 
sencillas 

Formularios 
con 

mis datos. 

ESCRIBIRESCRIBIR

Argumentos fluidos

estructurados y 

claros. 

Desarrollo de ideas

complejas y claras 

conclusiones

Descripción clara

de temas de mi

especialidad

Descripción de 

experiencias,

ambiciones,deseos

Descripción de

condiciones de 

vida, educación..

Descripción  de

lugares y 
personas

conocidas.

EXPRESIEXPRESIÓÓN N 
ORALORAL

Expresión fluida.

Frases hechas y 

coloquiales

Lenguaje flexible

para fines sociales

y profesionales

Conversación fluida

Defensa,debates

de puntos de vista. 

Conversaciones 

cotidianas. Viajes.

Intercambios 

sociales breves.

Actividad diaria.

Conversación 
fácil

con ayuda del  

interlocutor

INTERACCIINTERACCIÓÓN N 
ORALORAL

Todos los textos

manuales, artículos 

especializados…

Textos complejos y

largos 
distinguiendo

estilos.

Prosa literaira

contemporánea.

Descripción de

acontecimientos ,

sentimientos…

Cartas sencillas.

Información de 

anuncios…

Frases 
sencillas 

de  catálogos , 

carteles…

COMPRENSICOMPRENSIÓÓNN

LECTURALECTURA

Fácil comprensión

de conversación  

con acento 
familiar. 

Discursos extensos

poco estructurados.

Películas.

Conferencias, si 

conozco el tema.

Noticias de TV. 

Ideas principales 

televisión , radio,

si hablan despacio

Expresiones de 

temas de interés

personal

Expresiones

básicas si 
hablan

despacio y 
claro

COMPRENSION COMPRENSION 
AUDITIVAAUDITIVA

C2C2C1C1B2B2B1B1A2A2A1A1

LA UNILA UNIÓÓN EUROPEA TIENE  23 LENGUAS OFICIALESN EUROPEA TIENE  23 LENGUAS OFICIALES: alemán, búlgaro, checo, danés,
eslovaco, esloveno, español, estonio, finés,francés,griego,hungaro,inglés,italiano,irlandés,

letón,lituano,maltés, neerlandés,polaco,portugués,rumano y sueco.

……¿……¿Y YO QUY YO QUÉÉ NIVEL TENGO?.......NIVEL TENGO?.......



CONDICIONES DE VIDA Y TRABAJO

Portal EURES 
www.eures.europa.eu

Empleo y Política Social en la Unión Europea 
http://europa.eu/pol/socio/

¿Cuánto cuesta ?
http://www.sepe.es/contenido/empleo_formacion/eures/

Tu vida en Europa 
http://europa.eu/eu-life/index_en.htm



Las normas europeas sobre coordinación de la seguridad social se aplican a 
las legislaciones nacionales de los países de la UE, Islandia, Liechtenstein,
Noruega y Suiza sobre:
prestaciones de enfermedad, maternidad y paternidad asimiladas
pensiones de vejez y prestaciones de prejubilación e invalidez
prestaciones de supervivencia y subsidios por defunción
prestaciones de desempleo
prestaciones familiares
prestaciones de accidentes de trabajo y enfermedad profesional

SEGURIDAD SOCIAL 

Los cuatro grandes principios
Sólo se puede estar cubierto por la normativa de un país a la vez.
Cada uno tiene los mismos derechos y obligaciones que los nacionales del país 

donde esté cubierto: es lo que se denomina principio de igualdad de
trato o no discriminación.

Cuando se solicita una prestación, deben contabilizarse,  los periodos 
anteriores de seguro, trabajo o residencia en otros países.

En general, si se tiene derecho a una prestación en metálico en un país, puede
seguir percibiéndose aunque se resida en otro ( principio de exportabilidad)

Documentos portátiles



PRESTACIONES  POR DESEMPLEO

Interrupción de la Prestación por desempleo

Exportación de la prestación por desempleo
Búsqueda de empleo en país de la UE/EEE o Suiza
Periodo: 3 meses (excepto en Portugal ). Prorrogable por otros 6
Requisitos:
Demandante de empleo inscrito en España al menos 4 semanas 
Inscripción en los servicios de empleo del país al que se desplaza para acreditar 
que busca trabajo 
Inscripción país de destino ( plazo máximo: 7 días )



GUÍAS PRÁCTICAS 

Living & Working : www.sepe.es

Solicitantes de empleo en Europa: 
http://europa.eu/your europe/citizens/indez_es.htm



Reconocimiento Profesional: Conduce a la autorización 
del ejercicio de una Profesión concreta en España

Acreditación online :
www.educacion.gob.es/horizontales /servicios/gestion-titulos/
Trámite imprescindible para obtener, en los países antes 
mencionados, el reconocimiento profesional de profesiones 
reguladas por la D.2005/36/CE

Reconocimiento Académico www.enic-naric.net/

RECONOCIMIENTO PROFESIONAL DE 
LOS TÍTULOS



Acreditación de títulos españoles o de terceros países homologados a títulos españoles correspondientes
a las profesiones reguladas por la directiva 2005/36/CE, a efectos de su ejercicio en otro país 
de  la  Unión Europea o del Espacio Económico Europeo. 
También permite la consulta posterior del estado de la tramitación de su expediente tras la 
cumplimentación de la solicitud.

Plazo de presentación abierto permanentemente

Una vez generado el impreso , el expediente queda abierto  y no será necesario su posterior 
presentación en un registro público, quedando el expediente iniciado de manera automática.

La acreditación, en España, es un trámite imprescindible para obtener, en los países antes 
mencionados, el reconocimiento profesional

Las resoluciones se formalizarán mediante credencial expedida por la Subdirección General de 
Títulos y Reconocimiento de Cualificaciones del Ministerio de Educación

Documentación necesaria:
Certificado sustitutorio del título expedido por la autoridad competente de la Universidad (si aún
no ha sido expedido el título).
Certificación académica de los estudios realizados para la obtención del título en la que consten, 
entre otros extremos, la duración de ls mismos en años académicos y las asignaturas cursadas.

ACREDITACIÓN ON LINE:
www.educacion.gob.es/horizontales /servicios/gestion-titulos/



SE APLICA  “A” Y  “EN”:

Miembros de la Unión Europea, 
Islandia, Noruega y Liechtenstein 
con nacionalidad de uno de esos 30 
países, incluso si anteriormente 
hubieran ostentado otra 
nacionalidad. Es también aplicable 
a los titulares de doble 
nacionalidad. 

Profesionales plenamente cualificados para ejercer una profesión en un EM, que 
desean ejercer esa misma profesión en otro EM.

DIRECTIVA 2005/36/CE, DE 7 DE SEPTIEMBRE DE 2005
RECONOCIMIENTO DE CUALIFICACIONES PROFESIONALES



Si deseo  estudiar en otro Estado miembro o he iniciado una 
formación en un Estado miembro y deseo proseguirla en otro

http://www.enic-naric.net/

Si la profesión que deseo ejercer no está reglamentada en el 
Estado miembro de acogida

Si la profesión que deseo ejercer o la formación que desemboca en 
esa profesión  no está reglamentada en su Estado miembro de origen

A las profesiones de médico, enfermero responsable de cuidados 
generales, odontólogo, veterinario, matrona y farmacéutico. 
Profesiones artesanales, comerciales y arquitectos (reconocimiento automático en el
marco del régimen de establecimiento)

NO ES APLICABLE A: 



PUNTOS DE CONTACTO
Profesiones reguladas por la Directiva 2005/36/CE:
http://ec.europa.eu/internal_market/qualifications/regprof/index
.cfm?newlang=en

Profesiones incluidas en el ámbito de aplicación de la Directiva 
2005/36/CE, del Estado miembro de acogida y de origen :
http://ec.europa.eu/internal_market/qualifications/docs/contact-
points/infopoints_en.pdf

Información suplementaria (disponible en francés, inglés y alemán)
http://ec.europa.eu/internal_market/qualifications/index_en.htm

Procedimiento de reconocimiento y,  las normas vigentes en el ámbito
nacional
http://ec.europa.eu/internal_market/qualifications/contactpoints/
index.htm



PORTALES PARA JÓVENES
Euro-Med Youth Portal

http://www.emyan.org/main/

Euro-Med Youth Platform
http://www.euromedp.org/

SALTOYOUTH: Support and Advanced Learning and Training
http://www.salto-youth.net/tools/european-training-calendar

Youth and Environment Europe (YEE)
http://www.yeenet.eu

Agencia Europea de Información y asesoramiento para jóvenes
www.eryica.org



Asesoramiento Profesional para recién   titulados, postgrado
prácticas y oportunidades de empleo en Europa

http://www.eurograduate.com/

Directorio de empresas en Europa
http://www.europages.com/

Empleos en Europa. Enlaces para trabajos de traducción
http://www.eurojobs.com/

Graduado, tu empleo en Europa con EURES
http://www.sepe.es/contenido/empleo_formacion/eures/info_trabajadores/

TODO PARA JÓVENES…



(Fin de la primera parte)

¿ Quijot
e o/

y Sa
ncho

?

Magdalena Saura Saura
Consejera EURES de Guadalajara
eures-guadalajara.saura@sepe.es



FIN DE LA PRIMERA PARTE EURES

E

INICIO DE LA SEGUNDA PARTE
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(EURES. Segunda parte)
(26 Abril 2012)



INICIATIVAS EUROPEAS  Y LOS JÓVENES



EURES: TU PORTAL EUROPEO 
PARA LA MOVILIDAD PROFESIONAL

http:// eures.europa.eu



MOVILIDAD  PROFESIONAL EN EUROPA

Portal Europeo:  http://www.eures.europa.eu



MOVILIDAD  PROFESIONAL EN EUROPA

Portal Europeo:  http://www.eures.europa.eu



MOVILIDAD  PROFESIONAL EN EUROPA

Portal Europeo:  http://www.eures.europa.eu



MOVILIDAD  PROFESIONAL EN EUROPA

:

Portal Europeo:  http://www.eures.europa.eu
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MOVILIDAD  PROFESIONAL EN EUROPA
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Portal Europeo:  http://www.eures.europa.eu
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Portal Europeo:  http://www.eures.europa.eu

MOVILIDAD  PROFESIONAL EN EUROPA



Portal Europeo:  http://www.eures.europa.eu

MOVILIDAD  PROFESIONAL EN EUROPA



Portal Europeo:  http://www.eures.europa.eu

MOVILIDAD  PROFESIONAL EN EUROPA



Portal Europeo:  http://www.eures.europa.eu

MOVILIDAD  PROFESIONAL EN  EUROPA

. 













www.europass.cedefop.europa.eu



www.europass.cedefop.europa.eu



www.europass.cedefop.europa.eu



http://europa.eu/youreurope/citizens/



http://europa.eu/youreurope/business/



Portal Europeo de la Juventud
http://europa.eu/youth/



¿ A QUÉ ESPERAS ?



Soy joven.soy europ@.no me paro



EUROPEAN JOB DAYS



EUROPEAN JOB DAYS



TU PRIMER TRABAJO EURES 
www.sepe.es

JÓVENES :

Edad: 18 y 30 años
Entrevista en el extranjero

Diálogo presencial con uno o más empleadores o concurso /
oposición de selección

No es un derecho: adecuación satisfactoria del perfil, duración de viaje
y gastos del mismo

Siempre confirmada por escrito por el empleador, con detalles jurídicos
prácticos y de contacto. Un único viaje de entrevista 
(media de  dos días)

Dieta. Antes de abandonar el país. Gastos de desplazamiento y dietas
incluido alojamiento). Cálculo  (distancia geográfica)

Programa de integración (PYME  contratante) o formación de preparación
(antes de su partida o llegada al país de destino)



TU PRIMER TRABAJO EURES 
www.sepe.es

Integración para nuevos trabajadores móviles
PYMES (Opcional)
Programa de integración ( en las 3 primeras semanas de trabajo)

Formación Inicial Básica
Para que adquiera destrezas y competencias específicas; 
Para que se familiarice con los objetivos y valores de la empresa; 
Para su sensibilización respecto a los procedimientos empresariales o de gestión necesarios para realizar las 

actividades del puesto de trabajo; 
Para que se familiarice con el ámbito de actividad y la estructura de la empresa (p. ej., visitas a filiales de 

la empresa, contactos con los clientes, etc.); 
Para garantizar el apoyo mediante la provisión de tutorías (p. ej., a cargo de un trabajador con más experiencia); 
Para dar respuesta a cualquier otra necesidad en materia de formación. 

Cursos de idiomas
Consiste en proporcionar acceso a formación interna o externa para mejorar el dominio escrito y hablado del idioma 

del país de acogida y/u otra lengua de trabajo que exija el puesto. 

Apoyo administrativo y la ayuda a la instalación 

EMPRESAS:



www.sepe.es



OFERTAS EURES

Portal EURES www.eures.europa.eu

Boletines de Ofertas EURES

Boletines de Ofertas Graduados

Difusión de Ofertas en OO.EE, 
Asociaciones, Universidad, 

Colegios Profesionales
Institutos…



ITALY : www.lavoro.gov.it/lavoro/eures/

LATVIA: www.nva.gov.lv/eures

LITHUANIA : www.ldb.lt/eures

LUXEMBOURG : www.eureslux.org

MALTA: www.euresmalta.com

NETHERLANDS:  www.werk.nl/eures

NORWAY: www.eures.no

POLAND www.eures.praca.gov.pl

PORTUGAL: www.portal.iefp.pt/eures

ROMANIA: www.anofm.ro

PORTUGAL: www.portal.iefp.pt/eures

ROMANIA: www.anofm.ro

SLOVAKIA: www.eures.sk

SLOVENIA: www.ess.gov.si

SPAIN: www.sepe.es

SWEDEN: www.eures.se

SWITZERLAND: www.eures.ch/en/

UNITED KINGDOM: www.jobcentreplus.g

TU TRABAJO EN EUROPA



TU TRABAJO EN EUROPA
AUSTRIA: www.ams.at
BELGIUM: www.actiris.be

www.leforem.be
www.vdab.be

BULGARIA: www.az.government.bg
CYPRUS: www.pescps.dl.mlsi.gov.cy
CZECH REPUBLIC: www.eures.cz
DENMARK: www.eures.dk
ESTONIA: www.eures.ee

FINLAND: www.mol.fi/eures
FRANCE: www.pole-emploi.fr
GERMANY: www.zav.de
GREECE: www.oaed.gr
HUNGARY: www.afsz.hu
ICELAND: www.eures.is
IRELAND: www.fas.ie

ITALY : www.lavoro.gov.it/lavoro/eures/
LATVIA: www.nva.gov.lv/eures
LITHUANIA : www.ldb.lt/eures
LUXEMBOURG : www.eureslux.org
MALTA: www.euresmalta.com
NETHERLANDS:  www.werk.nl/eures
NORWAY: www.eures.no
POLAND www.eures.praca.gov.pl
PORTUGAL: www.portal.iefp.pt/eures
ROMANIA: www.anofm.ro

PORTUGAL: www.portal.iefp.pt/eures
ROMANIA: www.anofm.ro
SLOVAKIA: www.eures.sk
SLOVENIA: www.ess.gov.si
SPAIN: www.sepe.es
SWEDEN: www.eures.se
SWITZERLAND: www.eures.ch/en/
UNITED KINGDOM: www.jobcentreplus.gov.uk



EURES :Ofertas semana (16 de abril de 2012) :

1. Alemania: 45.649 trabajos encontrados Italia: 269 trabajos encontrados
2. Austria: 15.881 trabajos encontrados Letonia: 2 trabajo encontrado 
3. Bélgica: 11.709 trabajos encontrados Liechtenstein: 3 trabajos encontrados
4. Bulgaria: trabajos encontrados Lituania: 473 trabajos encontrados 
5. Chipre: 36 trabajos encontrados Luxemburgo: 22 trabajos encontrados
6. Dinamarca: 1.589 trabajo encontrados Malta: 78 trabajos encontrados 
7. Eslovaquia: 1 trabajos encontrados Noruega: 2.997 trabajos encontrados
8. Eslovenia: 677 trabajos encontrados Países Bajos: 4.636 trabajos encontrados
9. España: 16 trabajos encontrados Polonia: 3.667trabajos encontrados
10. Estonia: 456 trabajos encontrados Portugal: 333 trabajos encontrados
11. Finlandia: 5.902  trabajos encontrados Reino Unido: 111.358 trabajos encontrados
12. Francia: 11.740 trabajos encontrados Rep. Checa: 3 trabajos encontrados
13. Grecia: 5 trabajos encontrados Rumania: 55 trabajos encontrados
14. Hungría: 598 trabajos encontrados Suecia: 7.999 trabajos encontrados
15. Irlanda: 822 trabajos encontrados Suiza: 571 trabajos encontrados
16. Islandia: 50 trabajos encontrados +Información: www.eures.europa.eu



CURRICULUM VITAE

Adaptar cada CV y carta de presentación al puesto que se está solicitando.

Largo periodo en blanco, importante indicar claramente  motivos y lo que se ha hecho en dicho periodo

No utilizar fotocopias de una misma carta de presentación (aunque vayan firmadas)

Evitar las abreviaturas, las siglas y los acrónimos, o explicar su significado

Dirigir la documentación a una persona en concreto especificando su cargo en la empresa

No grapar la carta de presentación al CV

No más de dos páginas 

Sin faltas de ortografía (sea cual sea el idioma en el que esté redactado el CV) 

Si CV con formato Europass, descarga del modelo de CV e instrucciones



CORREO ELECTRÓNICO
Correo electrónico neutro, que contenga su nombre (evite direcciones informales o chistosas).

Si trabajas no mandes tu candidatura desde su mail corporativo, ni utilices esa dirección de correo electrónico 
como forma de contacto 

Menciona tu nombre y el puesto o referencia en el tema del mensaje, 
no lo envíe con un nombre genérico e impersonal, como “solicitud” o “cv”

Incluye el CV y la carta de presentación como documentos adjuntos en formato Word o PDF
y no olvide presentarse brevemente en el cuerpo del mensaje, con una fórmula parecida a: 

Estimado/a Sr./Sra “………”
Le envío mi candidatura para el puesto de “…………………….”. 
Para ello, le adjunto a este mensaje mi carta de presentación y 
mi CV para su consideración. 
Un cordial saludo, 
Firma 

Repasa el mensaje tres veces antes de enviarlo 
¿Empresa correcta? ¿Adjuntados los documentos? ¿Correcto el mensaje –sin faltas-?

¿Correcta la dirección de correo del empleador? 

Intente que su correo, junto con todos los documentos adjuntos, no supere 1Mb de información 

No olvide nunca retirar la dirección del empleador de una posible lista de distribución
general de presentaciones, chistes o comunicaciones diversas. 



¿¿ OFERTAS EURES  ??
Verificar en http://eures.europa.eu si la oferta está incluida en el Portal EURES

¿Puestos de trabajo generales, sin ocupaciones concretas? 

¿Remitente de la oferta conocido?
¿Información solicitada? ¿Envío desde correo electrónico EURES , o alguna dirección de correo electrónico conocida?

¿Conoce la empresa ? ¿Sitio web de la compañía?   ¿Medios de comunicación ?

¿Dominio propio, direcciones de e-mail propias?
Dominio gratuito de Internet (tk, .cc…)       Direccciones de correo electrónico (@hotmail.com, @live.com, @gmail)

¿Dinero?
¿Transmitir o recibir dinero ( visados, viajes, alojamiento , gastos de administración, de traducción?
¿Información financiera (cuenta bancaria o tarjeta de crédito?

¿Contrato de trabajo a vuelta de correo para su firma por haberse interesado por la oferta o haber
enviado el CV?

¿Condiciones maravillosas ? Información en Embajadas Españolas del país correspondiente

Número de teléfono regular y no con tarifa especial

Sitios web sobre fraudes http://www.fakechecks.org/ http://antifraudintl.org



http://www.englishtown.es/community/portal/jobsearch/jobinterview/free.aspx

http://estudiaingles.blogspot.com/2010/06/entrevista-en-ingles-virtual-english.html

http://webintenta.com/50-preguntas-y-respuestas-de-entrevistas-de-trabajo.html

http://tipsdetrabajo.blogspot.com/2009/07/tips-para-entrevistas-en-ingles.html

http://www.entrevistadetrabajo.info/e/ei/preguntas-en-ingles-para-una-entrevista-de-
trabajo/

http://aprenderinglesonline.blogspot.com/2009/06/entrevista-de-trabajo-positivity-is.html

ENTREVISTAS EN INGLÉS



CIUDAD PAÍS EUROPA

MAPEURANDIA

VIDA Y TRABAJO

IDIOMAS 

DE TRABAJO

MERCADO

CONTACTO

PAÍS

MORALEJARESULTADOCONTACTOA MEJORARREQUISITOSOCUPACIÓN

SÉMIEMPLEO

“ IN ITINEURES” PIES EN TIERRA
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